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jeles napok – Események

Szent Miklóstól Luca napig

A Mozaik legutóbbi 
számában már elme-
séltem, hogy az év 
végéig mi-mindennel 
várjuk Önöket a Pestúj-
helyi Közösségi Házba. 

Illendően - kellemes ünnepeket kívánva 
– már el is búcsúztam kedves olvasó-
inktól, úgyhogy kérem, hogy az alábbi 
soraimat tekintsék afféle utóiratnak:

Szent Miklós napja
A szent püspöknek népszerűségben és 
bensőséges tiszteletben alig találjuk 
párját a szentek között. Íme a legendá-
ját alkotó történet:
A kolostor szomszédságában él egy 
elszegényedett nemes ember, aki úgy 
elnyomorodott, hogy még betevő fa-
latra sem jutott neki.. Egyik este három 
férjhez menés előtt álló lánya azon vi-
tatkozott, hogy melyikük adja el magát 
rabszolgának, segítve ezzel a családon, 
a másik két férjhez menő lányon. Miklós 
püspök az ablak alatt sétált, meghallot-
ta az alkudozást, visszasietett a temp-
lomba, keszkenőbe kötött egy marék 
aranyat és bedobta az ablakon. A lányok 
azt hitték csoda történt. Egy év múlva, 
ugyanebben az időben a második lány-
nak is bedobott egy keszkenő aranyat. 
A lányok lépteket hallottak, kinéztek az 
ablakon és látták, hogy egy piros ruhás 
öregember siet el a sötétben.
A harmadik évben, a nagy hideg miatt, 
bepalánkolva találta az ablakot. Ekkor 
felmászott a sziklaoldalban épült ház 
tetejére és a nyitott tűzhely kéményén 
dobta be az aranyat. A legkisebb lány 
éppen ekkor tette harisnyáját a tűzhely-
re száradni, így az arany pontosan bele-
esett. Mivel mindháromszor télen tör-
téntek a csodák, az ismeretlen jótevőről 
kezdték azt hinni, hogy a hó borította 
Taurus-hegyről maga a Télapó jött. 

Idővel a titok kitudódott, ugyanis a leg-
kisebb lánynak bedobott aranyban volt 
egy olyan darab, amit egy szerencsés 
üzletet követően, a helyi aranykereske-
dő adományozott Miklós püspöknek. 
Ezt felismerve, már mindenki tudta, 
hogy ki a titokzatos segítő!

 

Az idén Kneip Károly tisztelt személyé-
ben jött el Pestújhelyre a Mikulás (Fotó: 

Lövei Olga)

Várakozás a hosszabbodó fényre, a 
reményre, a kisdedre
Advent a Szent András ünnepéhez leg-
közelebb eső vasárnappal, illetve annak 
előestéjével kezdődik. Napokkal előtte 
megjelennek a virágárusoknál az ád-
venti koszorúk. 
A koszorú története nem olyan régi, 
mint gondolnánk. Az ötlet Johann 
Heinrich Wichern nevű német protes-
táns lelkésztől származik, aki úgy pró-
bálta karácsonyig múlatni az időt, hogy 
minden egyes istentiszteleten újabb és 
újabb gyertyát tűzött a csillárkoszorúba, 
karácsonyig összesen huszonnégyet. A 
1823-ban kialakult szokás hamar elter-
jedt, a gyertyák száma mára csökkent. 
Pár évtizede szemfüles kertészek újítást 
vezettek be, így a koszorúk megjelentek 
az ajtókon és ablakokon is.

Áldott, békés ünnepeket kívánunk 
minden kedves olvasónknak!
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  Ádventi koszorúkészítés a Közösségi 
Házban (Fotó: Vargosz)

Luca napja
A jótékonykodó Szent Lucia 304-ben 
szenvedett Siracusaban vértanuságot. 
Emléke előtt az V. századtól kezdve tisz-
teleg a katolikus egyház. A Gergely-féle 
naptár bevezetéségi december 13-a, 
Luca napja volt az év legrövidebb napja.
Sokféle hiedelem és szokás kapcsolódik 
ehhez a naphoz. Többek között e napon 
nagyobb az esély arra, hogy a bűbájos-
ok, boszorkák embert és állatot ronta-
nak. Ezt elkerülendő: a seprűket el kell 
dugni, ajtót, ablakot jól be kell zárni! 
Kedvelt szokás volt a Luca-alakoskodás. 
A fiúk fehér lepelbe öltözve, belisztezett 
arccal, fakanállal, meszelővel ijesztget-
ték a lányokat és a gyerekeket. Kikér-
dezték, imádkoztatták őket. Aki jó volt, 
almát, diót kapott. 
A legnevezetesebb hagyomány mégis 
a boszorkányok fölismerésére szolgá-
ló lucaszék elkészítése volt. Jó sokáig, 
Luca napjától karácsonyig készítették. 

Lassan csak elkészült. Aki karácsonykor 
az éjféli misén ráállott, meglátta a bo-
szorkányokat. Református vidékeken 
szokás volt, hogy a Luca-széket kivitték 
a keresztútra, mert ott gyülekeztek a 
boszorkányok. Hazaérve aztán – a go-
nosz szellem távoltartására és megfé-
lemlítésére - tanácsos volt fokhagymát 
tenni a kulcslyukba és kést vágni a bal 
ajtófélfába.

Bár köztudott, hogy Pestújhelyen nin-
csenek (?) boszorkányok, azért Önöknek 
is célszerű lenne elballagni a Pestújhelyi 
úti zöldségeshez, és beszerezni néhány 
gerezd fokhagymát. Ha másért nem, 
hát azért, mert nagyon egészséges! 
És most már tényleg elbúcsúzom: a 
Pestújhelyi Közösségi Ház összes mun-
katársa nevében másodszor is boldog, 
békés Karácsonyt és boldog új eszten-
dőt kívánok Önöknek, szeretteiknek, 
barátaiknak és ismerőseiknek!

Nagy Edit

Karácsonyi kitekintő,
avagy ünnep a nagyvilágban… 

Most, amikor az ott-
hon még inkább elő-
térbe kerül, az ünnepi 
díszes házban, a jó 
meleg szobában, talán 
jól esik egy kicsit gon-

dolatban kalandozni a nagyvilágban. A 
Karácsony alapgondolata Európa-szer-
te azonos, ám a kapcsolódó szokások 
igen változatosak. 
	
	 Angliában az ünnep első 
napja december 25-e, ilyenkor találják 
meg a karácsonyi zokniba dugott aján-
dékokat a gyerekek. A meglepetéseket 
Father Christmas hozza, aki a kémé-
nyen keresztül jut be a házba. Az ünne-
pi ebéd a legtöbb helyen töltött puly-
kából, sült krumpliból és kelbimbóból 
áll, a legfontosabb része azonban a 
hagyományos karácsonyi puding. Ezt 
az édességet jóval az ünnep kezdete 

előtt elkezdik készíteni, hiszen a hozzá-
valókat érlelni kell. Vidékenként válto-
zik, hogy mi kerül a pudingba, marha-
faggyú, mazsola és alkoholba áztatott, 
kandírozott gyümölcsök mindenhol 
vannak benne. A legtöbb helyen leön-
tik alkohollal is, és meggyújtva tálalják.
	
	 A finneknél a 24-e hagyomá-
nyos reggelivel indul: fahéjas tejberizst 
esznek, amibe egy szem mandulát 
rejtenek - aki azt megtalálja, nagyon 
szerencsés lesz a következő évben. Ide 
a Télapó hozza az ajándékot, aki ugye-
bár Finnországban, Lappföldön lakik, 
itteni neve Joulupukki. Este a felnőttek 
glöggöt, fűszeres forralt bor kortyolgat-
nak, majd asztalhoz ülnek: előételként 
heringet esznek, utána rozskenyérben 
sült sonka és sült krumplikása követ-
kezik. Desszertként mézes-gyömbéres 
süteményt fogyasztanak, az asztalt 
pedig éjszakára sem szedik le, hogy ha 
arra járnak a karácsonyi manók, jóllak-
hassanak. 

	 Lengyelországban a Télapó 
megfelelője a Gwiazdor, azaz a Csillag-
ember lepi meg a földi embereket, akik 
az ünnepi vacsorát ostyával kezdik, 
majd 12 fogásos menüt esznek (a 12 
apostol tiszteletére). A menüben min-
dig szerepel többféle hal, céklaleves, 
hideg töltött tojás és mákos kalács. Sok 
helyen készítenek kompótot is, szintén 
tizenkét féle gyümölcsből. 

	 Németországban Kará-
csonyapót (Weihnachtsmann) várják 
a gyerekek. A német családok ünne-
pi asztalára minimum négyfogásos 
menü kerül, a hideg előétel kaviár vagy 
kagyló- és ráksaláta. Kihagyhatatlan a 
húsleves, főfogásként pedig liba- vagy 
kacsasültet esznek, amihez párolt ká-
poszta jár. A desszert általában torta 
és püspökkenyér, bár igen népszerű a 
Stollen, ami egy illatos, foszlós kalács, 
ha a hagyományos recept szerint csi-
nálják, akár húsvétig is ehető marad. 
Tésztája rumos-vaníliás, benne kandí-
rozott citrom- és narancshéjak bújnak 
meg. 

	 Olaszországban december 
elején díszítik a karácsonyfát, és álta-
lában betlehemi jászolt is állítanak. Az 
ajándékokat pedig – hagyományosan 
- január 6-án hozza Befana, a jó boszor-
kány. Újabban, 24-én is szokás a kicsik-
nek apró ajándékokat adni, melyeket 
a Babbo Natale, Karacsony-apó „hoz”, 
de ezen a napon a karácsonyi mise és 
a vacsora áll a középpontban. Északon 
vadat és szárnyasokat esznek, Rómá-
ban elmaradhatatlan a hal, főként az 
angolnát kedvelik. Veneto tartomány-
ban polentával körített pulykasült az 
ünnepi menü. A panettone, egy ma-
gas, kuglófszerű, mazsolával és kandí-
rozott gyümölccsel dúsított sütemény 
az egész országban elterjedt, szinte 
elengedhetetlen kelléke az ünnepi 
asztalnak. Nápoly környékén strufollit 
készítenek karácsonykor, ennek az áni-
zsos, golyó formájú édességnek szá-
mos verziója létezik. 

	 Svédországban mindenki 
egyszerre bontja ki a fa alá tett ajándé-
kokat, amit itt Jultomten manó hoz. A 
szentestén feltálalt vacsora füstölt son-
kából (sárgarépa- és zöldborsópürével 
tálalják) és Lutfiskből, azaz vajas-hagy-
más pácolt pontyból áll. 

Lovas Éva
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Karácsonyi vers Advent Pestújhelyen

Karácsony

A puha hóban, csillagokban,
az ünnepi foszlós kalácson
láthatatlanul ott a jel,
hogy itt van újra a karácsony.
Mint szomjazónak a pohár víz,
úgy kell mindig e kis melegség,
hisz arra született az ember,
hogy szeressen és szeressék.
S hogy ne a hóban, csillagokban,
ne ünnepi foszlós kalácson,
ne díszített fákon, hanem
a szívekben legyen karácsony.

Szilágyi Domokos 
(Sz. D. /1938-1976/ erdélyi költő, aki éle-

tében többször is megfordult Pestújhelyen)

FEMINA SÖRÖZŐ
TEKEPÁLYA

1158 Budapest,
Bezsilla Nándor u. 2.

Pályafoglalás: 419-2208,
06-30-691-4441

2008. december 20-án – Szusza József 
barátunk kezdeményezésére – első íz-
ben került megrendezésre az „Adventi 
sokadalom” az Evangélikus templom 
kertjében, amely váratlanul nagy sikert 
aratott. Tavaly ugyanezen a napon a 
Múzeum kertjében gyűltünk össze. Az 
időjárás, az igen kemény téli hideg mi-
att majd megfagytunk, de az esemény 
mégis szívet melengetőnek bizonyult.
Az idén ismét az evangélikus templo-
mot választották a „Pestújhelyi Advent” 
színhelyéül a rendezvény szervezői: 
Szusza Józsi – mint fő szervező – és a 
pestújhelyi ifjak, a Pátria Egyesület és 
a Közösségi Ház munkatársai, iskolánk 
tanárai és diákjai. Bizonyára az előző 
évek adventi összejövetelei bensősé-
ges hangulatának emléke vonzotta ide 
2010. december 20-án délután és este 

mindazokat, akik igen szép számmal 
eljöttek, hogy szeretetben, jó hangu-
latban együtt ünnepeljünk. Megtelt 
a templom és a kert is. Szabó András 
evangélikus lekészünk, Szabó András 
ismét remek házigazdának bizonyult, 
ő vezette az alkalomhoz illő, színvona-
las és változatos műsort is! Különösen 
nagy sikert aratott az élő betlehemes 
játék, amelyben a bibliai szerepeket 
közismert pestújhelyi barátaink ját-
szották. Persze a jászol körül kérődző 
báránykákat és a tehénkét nem ők 
alakították, az élő állatok az idén is 
vendégszereplőként színesítették a 
programot. Volt szeretetvendégség, jól 
esett a hidegben a forraltbor, finomak 
voltak háziasszonaink remek sütemé-
nyei. Az este hangulatát nehéz szavak-
kal visszaadni, kedves olvasóinknak ta-
lán többet mondanak el a Varga Gábor 
Vargosz és Keresztes László Péter által 
készített alábbi képek.� (szerk.)
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A lélek karbantartója

HÉTKÖZNAPI MOZAIK

„Ép testben épp félek.” – 
szól a lakonikus igazság. 
Egész évben, de most 
különösképpen az ün-
nepek közeledtével 
igen fontos a test mel-

lett a lélek egészségének megőrzése 
is. Ennek természetes segítője lehet e 
gyógyhatású észítmény:

A hitamin.

A hit, amin csodálkozhatunk.
A hit, amin gondolkodhatunk.
A hit, amin vitatkozhatunk.
A hit, amin változtathatunk.
A hit, amin nem léphetünk át.

A hitamin nélkül könnyen kiszolgál-
tatottakká válhatunk a váratlanul fel-
bukkanó korokozókkal szemben. Szed-
jük tehát egy életen át. Ígérvény nélkül 
kapható. A mellékhatásokról pedig 
kérdezzük meg önmagunkat... 

Sebestény István

Angol
tolmács és fordító

Pestújhelyi szívvel, ELTE és Cambridge 
diplomával, több évtize-
des tapasztalattal, szink-
rontolmácsolást, szak és 
szépirodalmi fordítást, 
filmfeliratozást vállalok.

Székely Ágnes (30) 
288-2625

agi@vargosz.hu,
www.vargosz.hu

GARANCIA 99 Bt.
Lakásfelújítás kulcsátadásig!

Telefon:

06-70-263-8974

06-1-266-7798
E-mail: 

bobek1958@gmail.com

Bp. 1154 Nádastó u. 12.

PSC évzáró a Hörpentőben

Sport és élet

December 18-át 
írunk, már rég túl a 
lapzártán, de ezt a 
pár sort még min-
denképpen meg kell 
írnom, hiszen hogy 
venné ki magát, ha 

a Pestújhelyi Sport Club asztalitenisz 
szakosztálya évzáró bulijáról egy sor 
sem jelenne meg a Mozaik ünnepi 
számában?! Itt ülök hát a PSC klubhá-
zában, a Gergő utcai Hörpentőben, 
sportcsatákban edzett pösöcösök kö-
zött, és kedélyes hangulatban beszél-
getünk. Itt az ideje, hogy feltegyek né-
hány kérdést.
M. B.: - Az elmúlt év eseményei közül 
mire emlékeztek a legszívesebben?
Szabó András: - Természetesen a Bu-
dapest kerület I. osztályban elért baj-
noki címre!
M. B.: - És mi okozta az idén a legtöbb 
gondot a csapatnak?
Pató Gábor - Az egyes csapatok ös�-
szeállítása hétről hétre nem kevés fej-
törést okozott.
Tatai Tamás: - Szerintem ennél sokkal 
nagyobb gondot jelentett az anyagiak 
hiánya. Mert más csapatokkal összeha-
sonlítva, az eredményeinkhez képest 
meglehetősen szerény támogatásban 
részesülünk.
Zubonyai János: - Ha már a támo-
gatásról esik szó, úgy illendő, hogy 
köszönetet mondjunk azoknak, akik 
egyáltalán támogattak minket. Ne fe-
ledkezzünk el a kerületi önkormány-
zatról, amire eddig is, és reményem 
szerint ez után is támaszkodhatunk. 
Egyébként személy szerint nekem az a 
legnagyobb problémám, hogy mindig 
az utolsó pillanatban hozod a nyomdá-
ba a Mozaikot!
M. B.: - Igazad van Zubi mester! Ezen-
nel a lap nevében ünnepélyesen köszö-
netet mondok neked, a kollégáidnak, 
a MesterPrint Kft-nek és nagyvonalú 
tulajdonosának nagyon rugalmas, ma-
gas színvonalú nyomdai szolgáltatása-
itokért! De most talán térjünk vissza a 
sporthoz. A következő évben mi lesz az 
első komolyabb próbatétel, aminek elé-
be néztek?
Kaiser János: - Január 15-én hazai 
pályán a listavezető Szécsény ellen 
játszunk. A vendégek között szerepel 

majd az egykori világbajnok, Klampár 
Tibor is. Nehéz mérkőzésre számítunk.
M. B.: - Hosszabb távon hogyan látjátok 
a jövőt, mit szeretnétek elérni?
Kaiser János: - Mindenképpen szeret-
nénk kiharcolni az NB I-ben való benn-
maradást!
M. B.: - Azt kívánom, hogy minden a leg-
jobban, a kívánságotoknak megfelelően 
alakuljon! De nem kéne erre koccinta-
nunk? Erről jut eszembe, hol szilveszte-
reztek? Gondolom, egyesek a családjuk-
kal, mások meg itt! Csaba! Úgy tűnik, 
hogy ez itt most a reklám helye. Elmon-
danád, hogy milyen feltételekkel lehet 
nálatok szilveszterezni? Ki jöhet, mikor, 
mennyiért, és mit kap érte?
Kapuszta Csaba: - Természetesen a 
csapat tagjain és törzsvendégeinken 
kívül is mindenkit szeretettel várunk 
december 31-én este 19 órától, aki elő-
zetesen bejelentkezik hozzánk a 06-30-
944-4837 telefonszámon. A részvétel 
és a vacsora ára személyenként 3500 
forint. Ebbe beletartozik az üdvözlő 
koktél, a vacsoraként tálalt galuskával 
körített bakonyi sertésborda, éjfélkor 
tüzijéték és egy pohár pezsgő, tombo-
la, majd egy pár virsli. A jó hangularól a 
kiváló zenész, Leslye, és Tomi DJ gon-
doskodik.
M. B.: - Vonzónak tűnik az ajánlat, kön�-
nyen lehet, hogy az újévet én is veletek 
együtt köszöntöm, ugyanitt. Akár ös�-
szejön, akár nem, minden esetre ered-
ményes, boldog új esztendőt kívánok 
a csapatnak, és persze minden egyes 
tagjának is. Megkérlek benneteket, hogy 
mielőtt a Hörpentőben felhörpentjük a 
poharainkban gyöngyöző, vagy éppen 
habzó nedűt, kiáltsuk együtt harsányan: 
Hajrá Pösöc!
	 És lőn. A vacsorához terí-
tett asztal körül huszonegy férfihang 
együtt harsogta velem: Hajrá PöSöC! 
Ehhez nincs mit hozzátennem, szép 
volt, köszönöm!

Mészáros Balázs

Hörpentő
Családi és
vállalati
rendezvények 

Pestújhelyen,
a Gergő u. 11-ben.

Telefon:
06-30-944-4837
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Faldöntés novemberben

Mind tudjuk – bár 
szegény Kőmíves 
Kelemen sehogyan 
sem tudott beletö-
rődni – az emberi 
kéz által épített fa-
lak előbb utóbb le-

dőlnek. Megtörténhet ilyesmi bárhol 
és bármikor, mégpedig úgy, hogy a 
Mozaik hasábjain egy sor sem jelenik 
meg az eseményről. Azt, hogy még-
is két faldöntést választottam jelen 
írásom témájául, az indokolja, hogy 
az egyik valamennyiünk életére ki-
hatással volt, a másik meg itt, nálunk 
történt, a közelmúltban. Ráadásul a 
két esemény között, ha áttételesen is, 
némi összefüggés dereng, amelynek 
laza szálait képzetem akaratlanul is 
egyetlen metaforába sodorta össze…
	 Az első eseményre elég régen 
került sor. Így visszatekintve szinte már 
meseszerűnek tűnik, kezdjük hát en-
nek megfelelően a történetet: Egyszer 
volt, hol nem volt, hogy Ausztria és 
Magyarország akkori külügyminiszte-
rei szimbolikus gesztusként, közösen 
átvágták a két ország határán végig-
húzódó szögesdrótkerítést. Mondhat-
ni, ez volt a nyitány. Azután…
	 1989. november 9-én a ke-
let-berliniek ezrei lódultak neki az 
egyik berlini határátkelőnek, ahol az 
elbizonytalanodott határőrök felhagy-
tak az útlevelek ellenőrzésével, majd 
néhány nap múlva bontani kezdték 
a „Berlini Falat”.

Ezzel nem csak a Szovjetunió beli 
Pecsengától a bulgáriai Rezovóig hú-
zódó Vasfüggöny összeomlása vette 
kezdetét. Visszafordíthatatlanná vált 
a Szovjetunió és a szovjet blokkba 
tartozó közép- és kelet-európai párt-
állami diktatúrák összeomlásának 
folyamata is. Fizikailag is, képletesen 
is leomlott az Európát kettéosztó fal, 
amely évtizedekig mesterségesen 
szétválasztotta azt, ami sok évszázada 
összetartozik.

	 2010. november 19-én egy 
hatalmas markológép látott munká-
hoz a Pestújhelyi út 46. szám alatti 
épületnél, amelynek falai hamarosan 
romokban hevertek. 

(Fotó: Vargosz)

A néhány éve itt működő kínai ruha-
bazár miatt biztos, hogy senki nem 
hullatna könnyeket, de a hajdan fé-
nyesebb napokat látott épület régeb-
bi múltja miatt megérdemli, hogy szo-
morú szívvel búcsúzzunk el tőle.
Ugyanis itt, a régi piac terére (Sztárai 
M. tér) néző épületben, az Andrássy út 
(ma Pestújhelyi út) 46. szám alatt mű-
ködött a „régi” Pestújhely egyik legis-
mertebb szórakozóhelye, Szabó Gyula 
vendéglője. Mint azt a Búza Péter tol-
lából született „Pestújhely emlékköny-
ve” című könyv 80-82. oldalain olvas-
hatjuk: „Bányász István rendezhette be 
először ezt az épületet és kertjét kocs-
mának. Később Hajdu Márton bérelte 
a helyiségeket… Hajdu után Liky Pál 
vette át a piactéri üzletet, a tízes évek 
vége felé. … Aztán Liky is odébbállt, 
megérkeznek Szabóék. …hogy a csa-
ládfő megnyithassa „Szabó Gyula köz-
ponti sörözőjét”. Ez valamikor 1920 kö-
rül történhetett. Mostantól kezdve majd 
negyedszázadon át ez lesz a Szabó-féle 
vendéglő, amelyet minden pestújhelyi 
ismer. … Idősebb Szabó Gyula halála 
után özvegye, majd Lajos fia vezette – il-
letve adta bérbe időről időre – a sörcsar-
nokot, s csak az államosításkor szűnt 
meg szépen bevezetett státusa.” 

Mint arról Búza Péter szintén beszá-
mol, akkoriban „divatja volt annak, 
hogy az egyesületek, pártok hivatalos 
ügyeiket egy-egy vendéglátóhelyen 
intézték.” Ennek tükrében nem meg-
lepő, hogy egy időben itt, a Szabó 

vendéglőben volt a helyi szociálde-
mokraták hivatalos helyisége is… De 
erről ennyit!

	 Azt hiszem itt az ideje, hogy 
választ adjak a kérdésre, hogy mi a 
csoda köti össze a térben és időben, 
és jelentőségüket tekintve is egy-
mástól ugyancsak távol álló két ese-
ményt, mármint a berlini, és a pestúj-
helyi falak ledöntését?! A válasz kulcsa 
egy név. Pontosabban két név. Még 
pontosabban egyetlen személy két 
neve. E két név közül az első nem túl 
közismert: Csermanek János. Vise-
lője 1912. május 26-án, cselédként 
dolgozó édesanyja házasságon kívüli 
gyermekeként látta meg a napvilá-
got a fiumei Santo Spirito kórházban. 
1918-ig a Somogy megyei Kapolyon 
nevelkedett, nevelőszülőknél. 1918-
tól Budapesten élt, illetve egy ideig 
Pestújhelyen, ahol Szabó Gyula fent 
említett vendéglőjében pikolófiú-
ként dolgozott.

Későbbi pályája messze vezette in-
nen. Politikusként Kádár János néven 
ismerte meg őt a világ. Az ő felvett ne-
vével jelzi mind a történetírás, mind a 
publicisztika történelmünk 1957-1989 
közötti szakaszát, a forradalom eltiprá-
sa utáni kegyetlen megtorlások, majd 
a „legvidámabb barakk” (V.ö.: Adolphe 
de Custine /1839/ „Oroszország a né-
pek börtöne”), a „gulyáskommuniz-
mus” világát, a „Kádár-korszakot”.

	 A 21 évvel ezelőtt leomló Ber-
lini Fal maga alá temette a rendszert, 
amit Kádár János is képviselt. A múlt 
hónapban ledőlő öreg pestújhelyi 
falak meg Csermanek János hajdani 
pikolófiú lábnyomait… Mit lehet erre 
mondani? Talán ennyit: Sic transit 
gloria mundi, így múlik el a világ di-
csősége. Tulajdonképpen halotti be-
széd ez: Látjátok feleim szümtükkel, mik 
vogymuk. Isa pur es homu vogymuk. 
Por és hamu vagyunk… no meg em-
berek, akik falakat emelünk és falakat 
döntünk. És van, akit – mint Kőmíves 
Kelemennét – élő áldozatként a fal-
ba temetnek, és van, akit a fal temet 
maga alá. Én meg – Shakespeare An-
toniusának szavaival élve – temetni 
jöttem Cézárt, nem dicsérni. No, amúgy 
se tenném. De ennyi mégiscsak kikí-
vánkozik belőlem: Kádárnak egyet-
len dologban biztosan igaza volt: A 
krumplileves, az legyen krumplileves!

Dr. Mészáros Balázs



6

Találós kérdés:

☞ Miben hasonlít a 
hegyi pásztor a szik-
lamászóhoz? - Mind-
kettő marhára vigyáz 
a hegyen.

Ügyvédek:

☞ Vállalkozó üti a falat a börtönben: 
– Az ügyvédemmel akarok beszélni! – 
Semmi gond, de a másik falon kopog-
jon, mert az ügyvéd úr abban a cellá-
ban ül.

☞ Egy betöréssel vádolt pasas mel-
lé hivatalból rendelnek ki védőt. Az 
ügyvéd felkeresi zárkájában a gyanú-
sítottat. – Az a gond, hogy maga nem 
tudott eddig alibit igazolni. Gondol-
kozzék el egy kicsit: biztos, hogy senki 
sincs, aki magát a rablás idején látta? - 
A vádlott elgondolkodik, majd így felel: 
– Hála istennek senki...

☞ Egy autós elgázol egy gyalogost, 
aki súlyosan megsérül. Pár hónap múl-
va a bíróságon, az áldozat által indított 
kártérítési pernél találkoznak. – Tisztelt 
bíróság! – kezdi az autós védőügyvédje 
– Kérem, vegyék figyelembe, hogy ügy-
felem harminc éve vezet balesetmen-
tesen! - Erre feláll a felperes ügyvédje: 
– Tisztelt bíróság! Ha ennyit számít a 
gyakorlat, kérem, vegyék figyelembe, 
hogy ügyfelem már ötven éve gyalo-
gol balesetmentesen!

☞ Egy nemrég megözvegyült as�-
szonytól kérdezi a szomszédja: – Ta-
láltál-e már egy jó ügyvédet, aki az 
örökséged ügyében intézkedik? – Jaj, 
ne is említsd az ügyvédeket! Annyi ba-
jom van az örökséggel. Néha már azt 
kívánom, bárcsak ne halt volna meg a 
férjem…

☞ Két barátnő beszélget: – Igaz, hogy 
válni készülsz, Edit? – Igaz. – Ha így van, 
ajánlhatok neked egy kitűnő ügyvédet. 
– Köszönöm, felesleges. Már találtam 
egy jól kereső, szimpatikus mérnököt.

☞ – Kisasszony, ki mondta magá-
nak, hogy azért, mert a vállalati bulin 
megcsókoltam, már elhanyagolhatja a 
munkáját? – kérdi a főnök a titkárnőtől. 
- Az ügyvédem.

Viccözön
Oskola:

☞ - Tanító néni, tudja-e, mi az: piros, 
hat lába van és nyolc szeme? - Nem, 
Móricka. Mi az? - Azt én se tudom, de 
ott ül a tanító néni vállán.

☞ Másodszor is megbukik a vizsgán a 
diák. Hazamegy, panaszkodik az apjá-
nak: - Ekkora pechet! Nem csoda, hogy 
meghúztak! Ugyanaz a terem, ugyanaz 
a tanár, ugyanaz a tétel...

☞ - Anyu, az a házi feladat, hogy írjunk 
fogalmazást arról, akit a legjobban cso-
dálunk. Én arra gondoltam, hogy rólad 
írok. - Hát ez nagyon kedves tőled, kis-
lányom. - Akkor felsorolnál nekem né-
hány dolgot, hogy miért is csodállak?

☞ Pistike egy nagy egyessel megy 
haza az iskolából. Az anyja kérdőre 
vonja: - Hogy lehet, hogy ilyen rossz 
jegyet kaptál? - Egy sajnálatos hiány-
zás miatt. - De hát nem is hiányoztál a 
suliból! - Én nem, de a padtársam igen!

☞ Pistike reggel sírva ébred: - Mi-
ért sírsz Pistike? - kérdi az anyukája. 
– Azért, mert azt álmodtam, hogy le-
égett az iskola. - Ugyan, ezért nem kell 
sírni, hiszen csak álmodtad. - Hát, ez 
az...

Szőke:

☞ Szőke beszélget egy nénivel a met-
rón: - Tudja kedveském, én már 25 éve 
metrózom. Mire a szőke: - Jesszusom! 
Hát hol tetszett felszállni?

☞ Egy szőke és egy barna nő jelentke-
zik egy cégnél ugyanarra az álláshirde-
tésre. A cégvezetőtől kapnak egy-egy 
kérdőívet, hogy azt töltsék ki. Mind-
ketten kitöltik, majd a leendő főnök 
értékeli a válaszaikat: - Mind a ketten 
azonos pontszámot értek el, és én úgy 
döntöttem, hogy önt választom - for-
dul a barna lányhoz. - Ezt nem értem! 
Biztos, hogy valamilyen előtélet miatt 
döntött így! - háborodik fel a szőke 
lány. - Nem hölgyem. Az utolsó kérdés-
re egyikük sem tudta a választ, de míg 
a másik hölgy azt írta: "Nem tudom", az 
ön papírján ez áll: "Én sem".

☞ A szőke nő üldögél a kávéházban. 
Odamegy hozzá a pincérnő, akinek 
névkártya van a mellére tűzve. A szö-
szi elolvassa és felkiált: - "Anna", jaj, de 
cuki! És mondd, a másikat hogy neve-
zed...?

A Tál család
(Csak magyarul beszélőknek)

HU-MOR-ZSÁK

Tudjátok, hogy hány tagja van a mi 
családunknak? Először is itt van az öreg 
Dik Tál, aki mindent irányítani akar, 
aztán ott van Protes Tál bácsi és fivére 
Szabo Tál, akik folyton ellenszegülnek 
és mindent meg akarnak változtatni. A 
húguk, Irri Tál, nyughatatlan bajkeverő 
a két fiával, Inzul Tállal és Molesz Tállal 
együtt. Valahányszor felmerül egy új 
kérdés, Hezi Tál és felesége, Vege Tál, 
meg annak a testvére Lamen Tál várni 
akar vele még egy évet. Aztán ott van 
Imi Tál, aki folyton arra törekszik, hogy 
a mi családunk pontosan olyan legyen, 
mint az összes többi. A kényeskedő 
Affek Tál néni túl sokat képzel magáról. 
Iker öccsei, Garan Tál és Han Tál pedig 
hamis ígéretekkel próbálnak elkábítani 
mindenkit. De azért nem minden csa-
ládtag rossz. Asszisz Tál rokonunk pél-
dául kifejezetten segítőkészen intézi az 
ügyes-bajos családi ügyeket. Ros Tál és 
Szelek Tál viszont már nem mindenben 
vesznek részt szívesen. A dúsgazdag 
üzletember nagybácsi, Invesz Tál anya-
gi hozzájárulására mindig lehet számí-
tani, csak az a zsugori öccse, Limi Tál 
folyton igyekszik visszafogni adakozó 
kedvét. A remek politikai érzékkel meg-
áldott Reprezen Tál kiválóan képviseli a 
családot különféle rendezvényeken. Az 
elkötelezett Agi Tál nővérem élen jár a 
meggyőzésben, de Reflek Tál igyekszik 
folyton ellentmondani neki. Medi Tál-
hoz bármikor fordulhatunk átgondolt 
és megnyugtató tanácsokért. Szalu Tál 
unokaöcsém éppen szerződéses kato-
na a hadseregben. Bevásárolni Kós Tál 
nagynéném szokott a piacon, mert ő 
mindig tudja, hogy mi mennyibe ke-
rül, és általában Lici Tál is elkíséri, mert 
nagyon szeret alkudozni a kofákkal. A 
kitűnő hanggal megáldott Kán Tál foly-
ton dalol, zenész fivére Trombi Tál pe-
dig hangszeren kíséri (a kamasz Mu Tál 
átmenetileg nem énekel velük.) Sajnos 
a múlt év során három családtaggal is 
kevesebben lettünk: két unokatestvér, 
Dezer Tál és Konver Tál külföldre távo-
zott, a kilencven éves Exi Tál néni pe-
dig végelgyengülésben elhunyt. Őt az 
utolsó időben már csak Ágy Tál vigasz-
talta. Digi Tál minderről tudomást sem 
vesz, ő teljesen beletemetkezett a szá-
mítógépébe… (A világ melyik nyelve 
tud még ilyeneket?)

Nemény Vótam



7

HOLLÓ ATTILA
tetőfedő-bádogos

TetŐ klinika
Amit vállalunk:

•	 Tetőjavítás (cserép, pala, 

zsindely és lapos tetőn).

•	 Komplett tetőfedés, csator-

najavítás és csere.

•	 Szegélyek, ablakpárkányok,

•	 hajlatok készítése, cseréje.

•	 Beázások megszüntetése.

•	 Ingyenes helyszíni felmérés.

Tel.: 06-1-419-8276, 
Mobil: 06-30-94 9-3692

kár...
ha nem a Holló 

csinálja!!!

Egyebek:

☞ Egy falka farkas üldöz két nyuszit, 
akik bemenekülnek a sűrű bozótba 
előlük. Miután a farkasok nem tágíta-
nak, a fiú nyuszi odafordul a lány nyu-
szihoz: - Szerinted próbáljunk meg 
elfutni előlük, vagy várjunk pár napot, 
amíg lé-tszámban föléjük kerekedünk?

☞ A 25 éves fiunk az egyetem befe-
jezése után visszaköltözött hozzánk. 
Nem mondta, hogy mennyi időre ter-
vezi az itthonlétet, de azt tudtuk, hogy 
egy garzont akar majd venni magának. 
Egyik nap bementem a szobájába ta-
karítani, és megláttam a földön egy be-
főttes üveget, amiben aprópénz volt. 
Mellette egy tábla: "Előleg a garzonra."

☞ Az orvos benyit Tóth gazda portá-
jára, és látja, hogy az éppen a fiát veri. 
- Tóth bácsi, nekem azt mondták, hogy 
maga haldoklik. - A francot. Hát lehet 
ettől a gyerektől?

☞ Reggel a skót kisgyerek meséli az 
apjának: - Apa, képzeld, azt álmodtam, 
hogy találtam egy ötpennyst. - Lásd, 
milyen rendes apád vagyok! Megtart-
hatod!

☞ Az újonctól kérdezi az őrmester: - 
Katona, mit tesz, ha atomvillanást ész-
lel? - Jelentem, gázálarcot veszek, és 
tovább mosom a folyosót.

☞ A cigányzenekarból a klarinétos 
éjfélkor részegen támolyog az utcán. 
Szembe jön vele a főpincér az étterem-
ből, ahol zenélni szoktak. Megkérdezi 
tőle: - Komám, nem tudod, hol lakik a 
klarinétos? - De hisz' te vagy az! - Azt 
tudom, csak azt nem, hogy hol lakom.

☞ Az utazó ügynöktől a kapuban 
búcsúzik a felesége: - Jaj, drágám, va-
lahányszor útra kelsz, mindig úgy izgu-
lok. - Nyugi, szívem, észre sem veszed, 
máris itthon vagyok újra. - Hát éppen 
ez az!

☞ Miközben a férj a kanapén üldö-
gélve, sörrel a kezében tévét néz, fe-
lesége kifakad: - Elegem van már az 
örökös lustaságodból, pakold össze a 
cuccodat és költözz el! Mire a férj: - Pa-
kold össze te!

☞ Miért van a Suzuki hátsó ablakán 
fűtőszál? - ??? - Hogy ne fagyjon oda a 
kezed, amikor tolod.

☞ Egy skót paraszthoz bekopog a 
szomszédja: - Rájöttem ám, komám, 
hogy miben mesterkedsz! Megtalál-
tam az alagutat, amit a szenes pincém-
hez fúrtál, és azon át hordod el a tüze-
lőmet. - Tényleg? Én meg azt hittem, 
hogy egy szénbányára bukkantam.

☞ Székely bácsit egyszer ráveszik az 
unokái, hogy menjen már el a moziba 
egy filmet megnézni, mert még életé-
ben nem volt ilyen helyen... El is megy 
az öreg Brassóba a moziba és megnézi 
a Star Wars III-at. Mikor vége a filmnek 
hazaindul, otthon rágyújt egy cigire és 
értetlenül néz maga elé. Néha még a 
fejét is megrázza. Az unokák odagyűl-
nek köré és kérdezik tőle: - Na, papa! 
Milyen vót a mozi? Az öreg komolyan 
mondja a sarjainak: - Hát, látványos vót, 
az hétszentség... azok a szeparatusta 
draidek, meg a klónzottak ott csatáz-
tak... izgalmas is vót... de Isten uccse, 
gyerekek! Én ezt nem hiszem el!!!

☞ Egy zsebtolvaj szalad az utcán egy 
pénztárcával. Bemegy egy kapualj-
ba, gyorsan kinyitja a tárcát, belenéz, 
majd csalódottan eldobja: - Ez hamis. 
Ki látott már ezrest négy nullával?

☞ Az orosz és az amerikai elnök el-
mennek egy jóshoz. Megkérdezi az 
amerikai, hogy mi lesz az USA sorsa 20 
év múlva. A jós azt mondja: - Pontosan 
nem látom, de egy vörös zászló lobog 
a Fehérház tetején. Az orosz elnök 
megörül ennek, és ő is megkérdi, hogy 
mi lesz Oroszországgal. - Azt sem lát-
hatom pontosan, de egy vörös zászló 
lebeg a Kreml tetején is, és van alatta 
egy szöveg. - feleli a jós. - És mi az a 
szöveg? - kérdezi az orosz. - Azt sajnos 
nem tudom kibetűzni, mert kínaiul 
van.

☞ Egy maszkos rabló betör egy 
bankba és a pénztárost arra kénysze-
ríti, hogy a zsákjába rakja be az összes 
pénzt. Amikor éppen elhagyni készül 
a tetthelyet, az egyik ügyfél lerántja 
róla a maszkot. A rabló habozás nélkül 
lelövi. Körbenéz a bankban, és észre-
veszi, hogy egy másik ott tartózkodó 
ügyfél tágra nyílt szemekkel bámul rá. 
Őt is lelövi, majd elkiáltja magát: - Na, 
ki látta még az arcomat? Néma csend, 
mindenki a földre szegezi a tekinte-
tét. Pár másodperc múlva egy öregúr 
megszólal: - Azt hiszem, a feleségem 
vetett Önre egy pillantást!

A vicckollekciót összeállította:
Zsédely Rita

Műszaki
vizsgaállomás

•• Műszaki vizsgáztatás
•• Zöldkártya
•• Eredetiség viszgálat
•• Időszakos szerviz
rövid haráridővel
•• Műszeres
motordiagnosztika
•• Hibakód olvasás
•• Klímarendszer tisztítás
•• Fényszóró állítás
•• Számítógépes fékhatás és 
lengéscsillapító mérés
•• Futómű holtjáték vizsgálat
•• Ultrahangos 
porlasztótisztítás
1155 Budapest, (Pestújhely)

Árvavár u. 7/b.
www.palautohaz.hu

E-mail: palautohaz@palautohaz.hu
Tel.: 414-0338, Fax: 414-0339

Pál
1999

Autóház
GépjármŰjavító
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P E S T Ú J H E LY I  M O Z A I K
A KÖH. által 163/0786/1/2007. sz. alatt

nyilvántartásba vett időszaki lap.

Kiadó: 

PESTÚJHELYI SPORT CLUB 
1158 Budapest, Gergő u. 11.

A kiadásért felelős:  

KAPUSZTA CSABA 
06-30-944-4837

A szerkesztőség vezetője:

DR. MÉSZÁROS BALÁZS 
Elérhetőség: 

1158 Bp., Ady Endre u. 23. 
p.mozaik@gmail.com 

06-20-529-1575

Tipográfia: HUSCHIT JÁNOS

Megjelenik: 4000 példányban

A lap korábbi számai letölthetők: 
www.bpxv.hu/index.php?page=pmozaik

N A G Y  M Ú L T J A  V A N  A  M I  J Ö V Ő N K N E K !  H A J R Á  P Ö S Ö C !

Ég és Föld tele van hóval,

Tartsunk hát a Télapóval!

Kérdezzük meg, mi a neve: 

- Mikulás vagyok, he-he-he!

- A Mikulás könnyen nevet,

Őt szereti minden gyerek…

Szánját húzni, az, ami sok! – 

Duzzognak a rénszarvasok.

Ez az ellentmondás adott:

Mert ki visel szelet, fagyot?

Mikulásnak van bundája, 

De szegény szarvasnak fáj a

Vágtatástól a patája,

S csak mert a sok gyerek várja,

Száguldozni tájról tájra?!

Szarvaskodni nehéz pálya…

Decemberben az emberek

Boldogok, s a legtöbb nevet,

Míg tartják az ünnepeket,

Mindenki mindenkit szeret!

De ha szőrös állat lennék,

Talán másképp elmélkednék…

Rénszarvasnak rém… rossz lehet:

Könnyebb utálni a telet!

Hozzád írtam, itt e vers…   
Csak félek, hogy agyonvers!

Mészáros Balázs:
Rénszarvasok

HARTEL FITNESS

1155 Bp., Kolozsvár utca 46/b.

Telefon: 416-3017

Közel 600 m2-en, három elszeparált,

természetes megvilágítású 
légkondicionált teremmel várjuk 

minden kedves vendégünket .

hétköznap H-P: 07.00 - 22.30,

szombaton: 08.30 - 18.00,

vasárnap: 08.30 - 17.00 óráig.

Aerobic (step, zsírégető step, cardio 
step, köredzés, mélyizom torna, alak-
formáló, kondi torna, boksz aerobic, 

aerobic gumikötéllel). 

Cardio training. Bike training. Salsa 
Reggaeton. Test- és talpmasszázs. 

Szolárium. Szauna. Testépítés. 
Ingyenes alap-edzésterv, 

folyamatos edzői felügyelet.

Részletes információkkal szívesen 
állunk rendelkezésükre. 

www.sportkapu.hu/hartel

Tá n y a H á z a

a hol lélek é s te st
egy ensúly ba kerül

•	 infra szauna
•	 frissítő- lazító masszázs
•	KoroKan masszázs
•	 tibeti hangterápia
•	 hatha yóga, terhes yóga 
•	  kismama torna 
•	 step, fit-ball, hastánc,
•	 latin aerobik, spinning 

 alakformáló torna
•	 felnőtt- gyermek tánc 
•	 életmód tanácsadás

Minden kedves látogatónk-
nak, ügyfeleinknek, leendő 

partnereinknek
és törzsvendégeinknek

Nagyon boldog karácsonyt 
és egészségben gazdag új évet 

kívánunk!
1155 Rubin utca 7. Tel.: 0620 
9357945 • tanya@lettera.hu 

INGYENES
AUTÓRONCS
ÁTVÉTEL

Autó Mandy
Car Kft.

MandyCaRecycling
regisztrált 

Bontó-hulladékkezelő,

budapesti átvevő telephelyén:

1154 Budapest Késmárk u. 8-10.

TÉRÍTÉSMENTESEN

átveszi a roncs, illetve

a hulladékká vált

gépjárműveket akár

SZÁLLÍTÁSSAL IS!

Bontási Átvételi Igazolások

kiadása helyben

www.autoroncsatvetel.hu

info@autoroncs.hu

06-1-419-2990 • 06-20-252-8080


